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Lieferumfang/Geräteteile
1 Leuchte 6 Ein-/Ausschalter
2 Netzteil 7 LED-Kontrollleuchte
3 Kfz-Adapter 8 LED-Streifen
4 Gummistopfen 9 Drehbarer Haken
5 Adapterbuchse 10 Magnet 



QR-Codes

7

 

QR-CodesJetzt ausprobieren
Scannen Sie einfach mit Ihrem Smartphone den folgenden QR-Code und  
erfahren Sie mehr über Ihr neu erworbenes Hofer-Produkt.

Beim Ausführen des QR-Code-Readers können abhängig von Ihrem Tarif Kosten für die  
Internet-Verbindung entstehen.
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Allgemeines
Bedienungsanleitung lesen und aufbewahren

Diese Bedienungsanleitung gehört zu dieser LED Arbeitsleuchte (im Folgenden nur „Leuchte“  
genannt). Sie enthält wichtige Informationen zur Handhabung. 
Lesen Sie die Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshinweise, sorgfältig durch, bevor Sie die 
Leuchte einsetzen. Die Nichtbeachtung dieser Bedienungsanleitung kann zu schweren Verletzungen oder 

zu Schäden an der Leuchte führen. Die Bedienungsanleitung basiert auf den in der Europäischen Union gültigen  
Normen und Regeln. Beachten Sie im Ausland auch landesspezifische Richtlinien und Gesetze. Bewahren Sie die  
Bedienungsanleitung für die weitere Nutzung auf. Wenn Sie die Leuchte an Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt 
diese Bedienungsanleitung mit.
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Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole und Signalwörter werden in dieser Bedienungsanleitung, auf der Leuchte oder auf der 
Verpackung verwendet.

 WARNUNG!

Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefährdung mit einem mittleren Risikograd, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge haben kann.
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 VORSICHT!

Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefährdung mit einem niedrigen Risikograd, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, eine geringfügige oder mäßige Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS!

Dieses Signalwort warnt vor möglichen Sachschäden.
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Dieses Symbol gibt Ihnen nützliche Zusatzinformationen zur Handhabung.

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte dürfen nur in Innenräumen verwendet werden.

Dieses Symbol kennzeichnet elektrische Geräte, die der Schutzklasse III entsprechen.
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IP20 Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte sind gegen das Eindringen von Fremdkörpern  
∅ ≥ 12,5 mm geschützt.

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte haben eine positive Polarität.
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Geprüfte Sicherheit: Produkte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, entsprechen den  
Anforderungen des deutschen Produktsicherheitsgesetzes (ProdSG).

Konformitätserklärung (siehe Kapitel „Konformitätserklärung“): Mit diesem Symbol gekenn-
zeichnete Produkte erfüllen alle anzuwendenden Gemeinschaftsvorschriften des Europäischen 
Wirtschaftsraums.
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Sicherheit
Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Die Leuchte ist ausschließlich zur Beleuchtung von Innenräumen oder für die Verwendung in Kraftfahrzeugen mit 
einer Batteriespannung von 12 V konzipiert. Sie ist ausschließlich für den Privat gebrauch bestimmt und nicht für 
den gewerblichen Bereich geeignet.

Verwenden Sie die Leuchte nur wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben. Jede andere Verwendung gilt 
als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Sachschäden oder zu Personenschäden führen. Die Leuchte ist kein 
Kinderspielzeug.

Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch nicht bestimmungsgemäßen oder 
falschen Gebrauch entstanden sind.
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Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

Stromschlaggefahr!
Fehlerhafte Elektroinstallation oder zu hohe Netzspannung können zu elektrischem Stromschlag führen.

 − Schließen Sie die Leuchte nur an, wenn die Netzspannung der Steckdose mit der Angabe auf dem 
Typenschild übereinstimmt.

 − Schließen Sie die Leuchte nur an eine gut zugängliche Steckdose an, damit Sie die Leuchte bei 
einem Störfall schnell vom Stromnetz trennen können.
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 − Schließen Sie den Kfz-Adapter nur in PKWs mit einer Batteriespannung von 12 V an. Der Kfz-Adapter 
ist nicht für LKW, Boote usw. mit einer Batteriespannung von 24 V ausgelegt.

 − Betreiben Sie die Leuchte nicht, wenn sie sichtbare Schäden aufweist oder das Netzkabel bzw. das 
Netzteil oder der Kfz-Adapter defekt ist.

 − Wenn das Netzkabel der Leuchte beschädigt ist, muss es durch den Hersteller oder seinen Kunden-
dienst oder eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefährdungen zu vermeiden.

 − Öffnen Sie das Gehäuse nicht, sondern überlassen Sie die Reparatur Fachkräften. Wenden Sie sich 
dazu an eine Fachwerkstatt. Bei eigenständig durchgeführten Reparaturen, unsachgemäßem 
Anschluss oder falscher Bedienung sind Haftungs- und Garantieansprüche ausgeschlossen.

 − Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar; wenn die Lichtquelle ihre Lebensdauer erreicht 
hat, ersetzen Sie die gesamte Leuchte.
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 − Bei Reparaturen dürfen nur Teile verwendet werden, die den ursprünglichen Gerätedaten ent-
sprechen. In dieser Leuchte befinden sich elektrische Teile, die zum Schutz gegen Gefahrenquellen 
unerlässlich sind.

 − Wenn das Netzteil oder der Kfz-Adapter beschädigt ist, darf es nicht mehr verwendet werden und 
muss durch ein Netzteil oder einen Kfz-Adapter des gleichen Typs ersetzt werden.

 − Tauchen Sie weder die Leuchte noch Netzteil oder Kfz-Adapter in Wasser oder andere Flüssigkeiten. 
 − Fassen Sie das Netzteil oder den Kfz-Adapter niemals mit feuchten Händen an.
 − Ziehen Sie das Netzteil oder den Kfz-Adapter nie am Netzkabel aus der Steckdose, sondern fassen 

Sie immer das Netzteil oder den Kfz-Adapter an.
 − Verwenden Sie das Netzkabel nie als Tragegriff.
 − Halten Sie die Leuchte, das Netzteil oder den Kfz-Adapter von offenem Feuer und heißen Flächen fern.
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 − Verlegen Sie das Netzkabel so, dass es nicht zur Stolperfalle wird.
 − Knicken Sie das Netzkabel nicht und legen Sie es nicht über scharfe Kanten.
 − Verwenden Sie die Leuchte nur in Innenräumen. Betreiben Sie sie nie in Feuchträumen oder im Regen.
 − Lagern Sie die Leuchte nie so, dass sie in eine Wanne oder in ein Waschbecken fallen kann.
 − Greifen Sie niemals nach der Leuchte, wenn sie ins Wasser gefallen ist. Trennen Sie in einem solchen 

Fall sofort das Netzteil oder den Kfz-Adapter von der Stromversorgung.
 − Sorgen Sie dafür, dass Kinder keine Gegenstände in die Leuchte hineinstecken.
 − Wenn Sie die Leuchte nicht benutzen, sie reinigen oder wenn eine Störung auftritt, schalten Sie die 

Leuchte immer aus und ziehen Sie das Netzteil oder den Kfz-Adapter aus der Steckdose.
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 WARNUNG!

Gefahren für Kinder und Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen  
Fähigkeiten (beispielsweise teilweise Behinderte, ältere Personen mit Einschränkung ihrer  
physischen und mentalen Fähigkeiten) oder Mangel an Erfahrung und Wissen (beispielsweise 
ältere Kinder).

 − Diese Leuchte kann von Kindern ab acht Jahren sowie von Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs der Leuchte unterwiesen wurden 
und die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit der Leuchte spielen. 
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Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt 
werden.

 − Halten Sie Kinder jünger als acht Jahre von der Leuchte und der Anschlussleitung fern.
 − Lassen Sie die Leuchte während des Betriebs nicht unbeaufsichtigt.
 − Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie spielen. Kinder können sich beim Spielen darin 

verfangen und ersticken.
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 WARNUNG!

Explosionsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Akku kann zur Explosion führen.

 − Schließen Sie den Akku niemals kurz.
 − Zerlegen Sie den Akku niemals.
 − Werfen Sie den Akku niemals in Feuer.
 − Laden Sie die Leuchte ausschließlich mit dem mitgelieferten Zubehör.
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 WARNUNG!

Brandgefahr!

Unsachgemäßer Umgang mit der Leuchte kann einen Brand verursachen.
 − Verwenden Sie die Leuchte nicht in Bereichen, in denen Brand- oder Explosionsgefahr besteht.
 − Halten Sie die Leuchte von entzündlichen Materialien fern.
 − Hängen Sie keine Gegenstände über die Leuchte, das Netzteil oder den Kfz-Adapter.
 − Bedecken Sie weder die Leuchte noch das Netzteil oder den Kfz-Adapter mit Gegenständen.
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 VORSICHT!

Unfall- und Verletzungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit der Leuchte kann zu Verletzungen führen.

 − Das Licht ist sehr hell. Schauen Sie nicht direkt in das Licht und blenden Sie keine anderen Personen 
oder Tiere.

 − Wenn Sie die Leuchte mit Hilfe des Kfz-Adapters im Fahrzeug verwenden, stellen Sie sicher, dass:
• weder die Leuchte noch das Netzkabel ein Risiko für Fahrer oder Mitfahrer darstellen. Die Leuchte 

muss jederzeit ordnungsgemäß verwahrt und gesichert sein.
• alle Fahrzeugteile einwandfrei und ohne Einschränkung vom Fahrer bedient werden können.



Sicherheit

24

• die Leuchte während der Fahrt und generell im Verkehr nicht eingeschaltet bzw. verwendet wird. 

 VORSICHT!

Verätzungsgefahr!
Auslaufende Akkuflüssigkeit kann bei Berührung mit der Haut oder anderen Körperteilen Verätzungen 
verursachen.

 − Öffnen Sie keinesfalls den Akku.
 − Vermeiden Sie bei austretender Akkuflüssigkeit den Kontakt mit Haut, Augen und Schleimhäuten. 

Spülen Sie bei Kontakt die betroffenen Stellen sofort mit reichlich klarem Wasser aus und suchen Sie 
umgehend einen Arzt auf.
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HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!

Unsachgemäßer Umgang mit der Leuchte kann zu Beschädigung der Leuchte führen.
 − Benutzen Sie die Leuchte nicht länger als 3 Stunden.
 − Stellen Sie die Leuchte nie auf oder in der Nähe von heißen Oberflächen ab (Herdplatten etc.).
 − Bringen Sie das Netzkabel nicht mit heißen Teilen in Berührung.
 − Setzen Sie die Leuchte niemals hoher Temperatur (Heizung, direkter Sonneneinstrahlung an der Wind-

schutzscheibe etc.) oder Witterungseinflüssen (Regen etc.) aus. 
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 − Betreiben Sie die Leuchte niemals bis zum Erlöschen des LED-Streifens, der Akku kann durch 
Tiefentladung unwiederbringlich zerstört werden.

 − Trennen Sie die Leuchte nach jeder Benutzung von der Stromversorgung.
 − Achten Sie darauf, dass Sie die Leuchte bei Nichtgebrauch immer ausschalten.
 − Wenn Sie die Leuchte für einen längeren Zeitraum nicht verwenden wollen, müssen Sie den Akku 

vor der Lagerung vollständig aufladen, da sich die Ladekapazität der Leuchte auch bei Nichtge-
brauch verringern und eine Tiefentladung folgen kann.

 − Wenn Sie die Leuchte mit Hilfe des Kfz-Adapters im Fahrzeug verwenden, stellen Sie sicher, dass der 
Kfz-Adapter vollständig eingesteckt ist, um die Gefahr einer Überhitzung zu verhindern.
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Erstinbetriebnahme
Leuchte und Lieferumfang prüfen

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!

Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen Messer oder anderen spitzen Gegenständen 
öffnen, kann die Leuchte oder das Zubehör schnell beschädigt werden. 

 − Gehen Sie beim Öffnen sehr vorsichtig vor.
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1. Nehmen Sie die Leuchte 1  und das Zubehör aus der Verpackung.

2. Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist (siehe Abb. A und B).

3. Kontrollieren Sie, ob die Leuchte oder das Zubehör Schäden aufweisen. Ist dies der Fall, benutzen Sie die 
Leuchte nicht. Wenden Sie sich über die auf der Garantiekarte angegebene Serviceadresse an den Hersteller.

Bedienung
Möchten Sie die Leuchte 1  ohne Netzteil 2  oder Kfz-Adapter 3  verwenden, müssen Sie zuerst den Akku 
der Leuchte aufladen. Der Akku befindet sich im Griff der Leuchte. Das Aufladen mit Netzteil dauert ca. 4 Stunden, 
mit dem Kfz-Adapter ca. 5 Stunden. Sie können die Leuchte entweder über eine Steckdose oder über den Zigaretten-
anzünder eines Fahrzeugs aufladen.
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HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!

Unsachgemäßer Umgang mit der Leuchte kann zu Beschädigung der Leuchte führen.
 − Schalten Sie die Leuchte während des Ladevorgangs immer aus.

1. Wickeln Sie das Netzkabel vollständig auseinander.

2. Ziehen Sie den Gummistopfen 4  aus der Adapterbuchse 5 .

3. Schließen Sie den Anschlussstecker des Netzteils oder des Kfz-Adapters an der Adapterbuchse an.
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4. Schließen Sie das Netzteil an eine ordnungsgemäß installierte Steckdose oder den Kfz-Adapter an eine strom-
führende Zigarettenanzünderbuchse in einem Kfz an.

Die LED 7  leuchtet während des Ladevorgangs rot. Sobald der Ladevorgang abgeschlossen 
ist, leuchtet die LED grün.

5. Drücken Sie den Gummistopfen nach abgeschlossenem Ladevorgang in die Adapterbuchse.
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Leuchte aufstellen
Um eine optimale Beleuchtung des Arbeitsplatzes zu gewährleisten, können Sie die Leuchte 1  mit Hilfe des 
Magneten 10  an der Rückseite an metallischen Flächen anbringen oder an dem drehbaren Haken 9  
aufhängen.

Schmelzsicherung des Kfz-Adapters austauschen
Falls sich die Leuchte mit dem Kfz-Adapter nicht mehr aufladen lässt, ist möglicherweise die 
eingebaute Schmelzsicherung defekt:

1. Drehen Sie den farbigen Ring am Kfz-Adapter 3  gegen den Uhrzeigersinn ab.
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2. Tauschen Sie die defekte Sicherung gegen eine neue Sicherung des Typs F0.5AL250V (0.5 A, 250 V, flink) aus.

3. Drehen Sie den farbigen Ring am Kfz-Adapter mit dem Uhrzeigersinn fest.

Leuchte ein-/ausschalten
 − Drücken Sie den Ein-/Ausschalter 6 , um die Leuchte 1  ein- oder auszuschalten.

Die LEDs der Leuchte sind sehr hell. Halten oder stellen Sie die Leuchte immer so auf, 
dass niemand geblendet wird. Um ein Blenden durch die Leuchte zu vermeiden, 
drehen Sie die Leuchte mit dem Ein-/Ausschalter in eine andere Richtung. Achten Sie 
darauf, dass auch keine umstehenden Personen geblendet werden.
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Reinigung

HINWEIS!

Kurzschlussgefahr!

In das Gehäuse eingedrungene Flüssigkeit kann einen Kurzschluss verursachen.
 − Tauchen Sie die Leuchte niemals in Flüssigkeiten
 − Achten Sie darauf, dass keine Flüssigkeit in das Gehäuse gelangt.
 − Ziehen Sie vor der Reinigung das Netzteil aus der Steckdose bzw. den Kfz-Adapter aus dem Zigaretten-

anzünder.
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HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!

Unsachgemäßer Umgang mit der Leuchte kann zu Beschädigung führen.
 − Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten mit Metall- oder Nylonborsten sowie 

keine scharfen oder metallischen Reinigungsgegenstände wie Messer, Stahlwolle und dergleichen. 
Diese können die Oberflächen beschädigen.

1. Stellen Sie sicher, dass die Leuchte 1  ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.

2. Lassen Sie die Leuchte vollständig abkühlen.
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3. Wischen Sie die Leuchte mit einem leicht angefeuchteten Tuch ab. Lassen Sie alle Teile danach vollständig 
trocknen.

4. Falls Sie die Leuchte längere Zeit nicht benötigen, laden Sie die Leuchte auf und bewahren Sie sie an einem 
trockenen Ort, ohne große Temperaturschwankungen auf.

Technische Daten
LED Leuchte
Modell: GT-C-1

Artikelnummer: 94429
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Akkutyp: 3,7 V , 2 000 mAh, Li-Ion

LED Leistung: max. 3 W

Eingangsspannung: 12 V , max. 500 mA

Schutzklasse: III

Netzteil

Modell: WJG-Y081200500W

Eingangsspannung: 100–240 V~, 50/60 Hz

Ausgangsleistung: 12 V , 500mA
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Kfz-Adapter

Modell: ZZ-103

Eingang: 12 V 

Ausgang: 12 V 

Sicherung: F0.5AL250V
Diese Bedienungsanleitung kann auch als PDF-Datei von unserer Homepage www.gt-support.de herunter-
geladen werden.
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Konformitätserklärung
Die Konformität des Produktes mit den gesetzlich vorgeschriebenen Standards wird gewährleistet. 
Die vollständige Konformitätserklärung finden Sie im Internet unter www.gt-support.de.
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Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und Karton zum Altpapier, Folien in 
die Wertstoffsammlung.
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Leuchte entsorgen
(Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europäischen Staaten mit Systemen zur getrennten  
Sammlung von Wertstoffen)

Altgeräte dürfen nicht in den Hausmüll! 
Sollte die Leuchte einmal nicht mehr benutzt werden können, so ist jeder Verbraucher gesetzlich ver-
pflichtet, Altgeräte getrennt vom Hausmüll, z. B. bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde/seines 
Stadtteils, abzugeben. Damit wird gewährleistet, dass Altgeräte fachgerecht verwertet und negative 
Auswirkungen auf die Umwelt vermieden werden. Deswegen sind Elektrogeräte mit dem hier  
abgebildeten Symbol gekennzeichnet.
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 Batterien und Akkus dürfen nicht in den Hausmüll! 
 Als Verbraucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, alle Batterien und Akkus, egal ob sie Schadstoffe*  
enthalten oder nicht, bei einer Sammelstelle in Ihrer Gemeinde/Ihrem Stadtteil oder im Handel  
abzugeben, damit sie einer umweltschonenden Entsorgung zugeführt werden können. Geben Sie  
den Akku nur in entladenem Zustand an Ihrer Sammelstelle ab! 
Achten Sie darauf den Akku beim Transport nicht zu beschädigen oder ihn heftigen  
Erschütterungen auszusetzen, um einen Kurzschluss zu vermeiden.

*gekennzeichnet mit: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei
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Zur Entnahme des Akkus benötigen Sie einen Kreuzschlitz-Schraubendreher sowie eine Schere.

1. Schalten Sie die Leuchte 1  aus, indem Sie den Ein-/Ausschalter 6  betätigen, und trennen Sie die Leuchte 
vom Stromnetz.

2. Entfernen Sie die 2 Kreuzschlitzschrauben an der Oberseite des Griffs mit Hilfe des Kreuzschlitz- 
Schraubendrehers.

3. Ziehen Sie die Leuchte am Griff auseinander.

4. Durchtrennen Sie nacheinander den roten und den schwarzen Draht mit einer Schere.

5. Entnehmen Sie den Akku.
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A csomag tartalma/a készülék részei
1 Lámpa 6 Főkapcsoló

2 Hálózati adapter 7 LED jelzőlámpa

3 Autós adapter 8 LED-csík

4 Gumidugó 9 Elforgatható kampó

5 Adapteraljzat 10 Mágnes 
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QR kódokPróbálja ki most
Olvassa be okostelefonjával a következő QR kódot és tudjon  
meg többet a megvásárolt ALDI termékről.

A QR kód olvasó használata során az internetkapcsolatért a  
szolgáltatójával fennálló szerződés szerint fizetnie kell.
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Általános tudnivalók
Olvassa el és őrizze meg a használati útmutatót

Ez a használati útmutató a LED-es munkalámpához (továbbiakban: lámpa) tartozik. Fontos információkat 
tartalmaz a használatáról. A lámpa használata előtt alaposan olvassa el a használati útmutatót, különösen 
a biztonsági utasításokat. A használati útmutató figyelmen kívül hagyása súlyos sérülésekhez vagy a lám-
pa károsodásához vezethet. A használati útmutató az Európai Unióban érvényes szabványok és szabályok 

alapján készült. Kövesse az adott országban érvényes irányelveket és törvényeket is. Őrizze meg a használati útmu-
tatót, hogy azt később is használhassa referenciaként. Ha a lámpát továbbadja, feltétlenül mellékelje a használati  
útmutatót is.
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Jelmagyarázat
A használati útmutatóban, a lámpán és a csomagoláson a következő jelöléseket használtuk.

 FIGYELMEZTETÉS!

A jelölés/jelzőszó közepes kockázatú veszélyt jelöl, amelyet ha nem kerülnek el, súlyos, akár halálos  
sérüléshez vezethet.
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 VIGYÁZAT!

Ez a jelölés/jelzőszó alacsony kockázatú veszélyt jelöl, amelyet ha nem kerülnek el, kisebb vagy közepesen 
súlyos sérülésekhez vezethet.

ÉRTESÍTÉS!

Ez a jelzőszó lehetséges anyagi károkra figyelmeztet.
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Ez a jel a kezelésről nyújt hasznos kiegészítő tudnivalókat.

Az itt látható jellel ellátott termékeket csak beltéri helyiségekben szabad használni.

Ez a jel a III-es érintésvédelmi osztályba tartozó elektromos készülékeket jelöli.
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IP20 Ez a jel olyan terméket jelöl, amely védett ∅ ≥ 12,5 mm idegen testek bejutása ellen.

Ez az ezzel a jellel ellátott termékek pozitív polaritással rendelkeznek.

Biztonság-ellenőrzés igazolása: A jellel ellátott termékek megfelelnek a német termékbiztonsági 
(ProdSG) jogszabályok követelményeinek.
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Megfelelőségi nyilatkozat (lásd „Megfelelőségi nyilatkozat” fejezet): Az itt látható jellel ellátott áruk tel-
jesítik az Európai Gazdasági Térség valamennyi vonatkozó közösségi előírását.
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Biztonság
Rendeltetésszerű használat
A lámpa kizárólag beltéri helyiségek, ill. 12 V-os akkumulátorfeszültségű járművek megvilágítására való. Kizárólag 
magánhasználatra készült, ipari, kereskedelmi célra nem alkalmazható.

A lámpa kizárólag a használati útmutatójának megfelelően használható. Bármely más használat rendeltetésellenes 
használatnak minősül és dologi kárt vagy személyi sérülést okozhat. A lámpa nem gyermekjáték.

A gyártó és a forgalmazó a rendeltetésellenes vagy hibás használatból eredő károkért nem vállal felelősséget.



Biztonság

54

Biztonsági utasítások

 FIGYELMEZTETÉS!

Áramütés veszélye!
A hibás elektromos csatlakoztatás, illetve a túl magas hálózati feszültség áramütéshez vezethet.

 − A lámpát csak a típustáblán szereplő értékeknek megfelelő hálózati feszültségű konnektorhoz 
csatlakoztassa.

 − A lámpát csak jól hozzáférhető hálózati aljzathoz csatlakoztassa, hogy gond esetén gyorsan le tudja 
választani a lámpát az elektromos hálózatról.
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 − Az autós adaptert csak 12 V-os telepfeszültségű személygépkocsikba csatlakoztassa. Az autós  
adapter 24 V telepfeszültséggel rendelkező tehergépkocsik, hajók stb. esetén nem használható.

 − Ne működtesse a lámpát, ha sérülést lát rajta, vagy ha a hálózati kábel, illetve a hálózati adapter 
vagy az autós adapter meghibásodott.

 − Ha a lámpa hálózati kábele megsérült, a veszélymegelőzés érdekében ki kell cseréltetni a gyártóval, 
az ügyfélszolgálattal vagy egy hasonló képzettségű szakemberrel.

 − Ne nyissa ki a készülék házát, hanem szakemberrel végeztesse el a javítást. Forduljon szak-
műhelyhez. Nem érvényesíthető garancia és jótállási igény önhatalmúan végzett javításból, szak-
szerűtlen csatlakoztatásból és hibás kezelésből eredő meghibásodás esetén.

 − A lámpa izzója, fényforrása nem cserélhető; ha a fényforrás élettartama lejárt, a lámpát egészben 
kell cserélni.
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 − Javításánál csak olyan alkatrészeket szabad használni, amelyek megfelelnek az eredeti készülék-
adatoknak. A lámpában olyan elektromos részegységek találhatók, amelyek nélkülözhetetlenek  
a veszélyforrások elleni védelemhez.

 − Ha megsérül a hálózati vagy az autós adapter, nem szabad tovább használni, azonos típusú hálózati 
vagy autós adapterrel le kell cserélni.

 − Ne merítse vízbe, más folyadékba a lámpát, a hálózati és az autós adaptert sem. 
 − Soha ne fogja meg nedves kézzel az hálózati és az autós adaptert.
 − A hálózati aljzatból soha ne a kábelnél fogva húzza ki a hálózati vagy autós adaptert, mindig magát 

az adaptert fogja meg.
 − A készüléket soha ne szállítsa a hálózati kábelnél fogva.
 − A lámpát, a hálózati és autós adaptert nyílt lángtól, forró felületektől tartsa távol.
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 − Úgy vezesse a hálózati kábelt, hogy senki ne essen el benne.
 − A hálózati kábelt ne törje meg és ne helyezze éles felületre.
 − A lámpát csak beltéri helyiségekben használja. Ne használja nedves helyen vagy esőben.
 − Soha ne tegye olyan helyre a lámpát, ahonnan a kádba vagy mosdókagylóba eshet.
 − Soha ne nyúljon a lámpa után, ha vízbe esett. Ilyen esetben azonnal válassza le a hálózati vagy 

autós adaptert az áramellátásról.
 − Akadályozza meg, hogy a gyermekek bármit a lámpába dugjanak.
 − Ha nem használja a lámpát, ha tisztítani szeretné és üzemzavar esetén is mindig kapcsolja ki  

a lámpát és húzza ki a hálózati vagy autós adaptert az aljzatból.
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 FIGYELMEZTETÉS!

Veszélyes a gyermekekre és a korlátozott fizikai, érzékszervi vagy mentális képességű személyek-
re (például idősebb emberekre és azokra, akik nincsenek fizikai vagy szellemi képességeik teljes 
birtokában) vagy azon személyekre, akik nem rendelkeznek megfelelő tapasztalattal és tudással 
(például nagyobb gyerekek).

 − A lámpát 8 év feletti gyermekek és olyan személyek, akik nincsenek fizikai, érzékszervi vagy men-
tális képességeik teljes birtokában, illetve akik nem rendelkeznek a kellő tapasztalattal és tudással, 
csak felügyelet mellett használhatják, illetve ha a lámpa biztonságos használatát elmagyarázták
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nekik és tisztában vannak a hozzá kapcsolódó veszélyekkel. A lámpával a gyermekek nem játszhat-
nak. Tisztítást és felhasználói karbantartást gyermek felügyelet nélkül nem végezhet.

 − 8 évesnél fiatalabb gyerekeket ne engedjen a lámpa vagy a csatlakozóvezeték közelébe.
 − Működés közben ne hagyja felügyelet nélkül a lámpát.
 − Ne engedje, hogy a gyerekek a csomagolófóliával játsszanak. Játék közben belegabalyodhatnak és 

megfulladhatnak.
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 FIGYELMEZTETÉS!

Robbanásveszély!
Az akkumulátor szakszerűtlen kezelése robbanást okozhat.

 − Soha ne zárja rövidre az akkumulátort.
 − Soha ne szedje szét az akkumulátort.
 − Soha ne dobja tűzbe az akkumulátort.
 − A lámpát kizárólag a hozzá kapott tartozékokkal használja.
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 FIGYELMEZTETÉS!

Tűzveszély!

A lámpa szakszerűtlen használata tüzet okozhat.
 − A lámpát ne használja tűz- és robbanásveszélyes helyeken.
 − A lámpát tartsa távol gyúlékony anyagoktól.
 − Ne függesszen semmit a lámpa, a hálózati és az autós adapter fölé.
 − Ne fedje le tárgyakkal se a lámpát, se a hálózati és az autós adaptert sem.



Biztonság

62

 VIGYÁZAT!

Baleset- és sérülésveszély!
A lámpa szakszerűtlen használata sérülésekhez vezethet.

 − A fény nagyon erős. Ne nézze bele a fénybe, másokat se vakítson el vele.
 − Ha a lámpát az autós adapter segítségével járműben használja, akkor gondoskodjon a következőkről:

• se a lámpa, se a hálózati kábel ne jelentsen kockázatot a vezetőre és az utasra nézve. A lámpát 
mindig rendeltetésszerűen kell tárolni és biztosítani.

• a vezető továbbra is kifogástalanul, korlátozás nélkül mindent kezelni tud a járműben.
• A lámpát vezetés közben, és általában a közlekedésben tilos bekapcsolni illetve alkalmazni. 
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 VIGYÁZAT!

Égésveszély!
Az akkumulátorból kifolyó folyadék a bőrrel vagy testrészekkel érintkezve égési sérülést okozhat.

 − Soha ne nyissa ki az akkumulátort.
 − A kifolyó akkumulátor folyadék bőrre, nyálkahártyára, szembe ne kerüljön. Ha mégis érintkezne  

a folyadékkal, azonnal öblítse le az érintett területet bő, tiszta vízzel, és szükség esetén keressen  
fel orvost.
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ÉRTESÍTÉS!

Meghibásodás veszélye!

A lámpában a szakszerűtlen használat kárt tehet.
 − A lámpát 3 óránál hosszabb ideig ne használja.
 − Ne tegye a lámpát forró felületre vagy annak közelébe (tűzhelylap stb.).
 − Ne érintse a hálózati kábelt a forró részekhez.
 − A lámpát soha ne tegye ki magas hőmérsékletnek (pl. fűtésnek, közvetlen napsugárzásnak 

a műszerfalon stb.) és védje azt az időjárás viszontagságai ellen (értsd: pl. eső stb.). 
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 − A lámpát soha ne használja addig, amíg a LED-csíkok teljesen kialusznak, mert a mélykisülés az 
akkumulátort tönkre teheti.

 − A lámpát minden használat után válassza le az áramellátásról.
 − Ügyeljen, hogy a lámpa használaton kívül mindig kikapcsolt állapotban legyen.
 − Ha a lámpát huzamosabb ideig nem használja, akkor az akkumulátort a tárolás előtt teljesen fel kell 

tölteni, megelőzve a mélykisülést, mert a lámpa akkor is merül.
 − Ha a lámpát az autós adapter segítségével járműben használja, akkor ügyeljen, hogy az autós 

adapter teljesen be legyen dugva, hogy megelőzze a felmelegedés veszélyét.
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Első használatba vétel
A lámpa és a csomag tartalmának ellenőrzése

ÉRTESÍTÉS!

Meghibásodás veszélye!

Ha a csomagolást figyelmetlenül, éles késsel vagy más hegyes tárggyal nyitja ki, akkor kárt tehet  
a lámpában vagy a tartozékokban. 

 − Felbontáskor nagyon óvatosan járjon el.
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1. Vegye ki a lámpát 1  és tartozékait a csomagolásból.

2. Ellenőrizze, hogy a csomag hiánytalan-e (lásd A és B ábra).

3. Ellenőrizze, hogy nincs-e sérülés a lámpán vagy valamely tartozékon. Amennyiben igen, ne vegye használatba  
a lámpát. Ez esetben keresse fel a vásárlás helyszínét vagy amennyiben az megfelelőbb, forduljon a gyártóhoz  
a jótállási tájékoztatón megadott szervizcímen.

Használat
Ha a lámpát 1  hálózati adapter 2  vagy autós adapter 3  nélkül szeretné használni, akkor először fel kell  
töltenie a lámpában az akkumulátort. Az akkumulátor a lámpa fogantyúban található. A töltés hálózati adapterrel  
kb. 4 óra, autós adapterrel kb. 5 óra. A lámpa a dugaszolóaljzaton vagy a gépjármű szivargyújtón keresztül tölthető fel.
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ÉRTESÍTÉS!

Meghibásodás veszélye!

A lámpában a szakszerűtlen használat kárt tehet.
 − Töltés előtt mindig kapcsolja ki a lámpát.

1. Tekercselje le teljesen a hálózati kábelt.

2. Húzza ki a gumidugót 4  az adapteraljzatból 5 .

3. A hálózati vagy az autós adapter csatlakozódugót csatlakoztassa az adapteraljzatba.
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4. Csatlakoztassa a hálózati adaptert előírásszerűen szerelt hálózati aljzatba, az autós adaptert pedig egy gépkocsi 
szivargyújtóba.

A LED 7  töltésközben pirosan világít. Amikor a töltés kész, a LED zöld színre vált.

5. A töltés végén dugja a gumidugót az adapteraljzatba.
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A lámpa felállítása
A munkahely optimális megvilágításához, a lámpát 1  a mágnesek 10  segítségével rögzíteni lehet fém felületen 
vagy pedig az elforgatható kampóval 9  fel lehet akasztani.

Olvadóbiztosíték csere az autós adapterben
Ha a lámpát nem lehet az autós adapterrel tölteni, akkor lehet, hogy az egyik olvasóbiztosíték kioldott:

1. Forgassa le a színes karikát az autós adapteren 3  az óramutató járásával ellentétes irányba.

2. Cserélje ki a kiolvadt biztosítót új F0.5AL250V (0,5 A, 250 V, gyors) típusra.

3. Forgassa rá a színes karikát az autós adapteren az óramutató járásának irányába.
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A lámpa be- és kikapcsolása
 − Nyomja meg a főkapcsolót  6  a lámpa 1  be-, ill. kikapcsolásához.

A lámpa LED- lámpái nagyon erős fényűek. Soha ne tartsa a lámpát úgy, hogy azzal valakit elvakít. 
Hogy a lámpa ne vakítson, forgassa a lámpát a főkapcsolóval egy másik irányba. Ügyeljen, hogy 
mást se vakítson el vele.
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Tisztítás

ÉRTESÍTÉS!

Rövidzárlat veszélye!

A burkolat alá beszivárgó folyadék rövidzárlatot okozhat.
 − A lámpát soha ne merítse folyadékba.
 − Ügyeljen arra, hogy ne kerüljön folyadék a készülékházba.
 − Tisztítás előtt húzza ki a hálózati adaptert a csatlakozóaljzatból, illetve az autós adaptert  

a szivargyújtóból.
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ÉRTESÍTÉS!

Meghibásodás veszélye!

A lámpában a szakszerűtlen kezelés kárt tehet.
 − Ne használjon agresszív tisztítószert, fém- vagy műanyag sörtéjű kefét, éles, fém tisztítóeszközt,  

például kést, acélpárnát és más hasonló tárgyat. Ezek ugyanis károsíthatják a felületet.

1. Győződjön meg róla, hogy a lámpát 1  kikapcsolta és leválasztotta a villamos hálózatról.

2. Hagyja a lámpát teljesen lehűlni.
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3. Enyhén nedves ruhával törölje át a lámpát. Utána hagyja minden részét teljesen megszáradni.

4. Ha a lámpát huzamosabb ideig nem használja, akkor tárolja azt száraz, kis hőmérsékletingadozású helyen.

Műszaki adatok
LED-es lámpa
Modell: GT-C-1

Cikkszám: 94429

Akkumulátor típusa: 3,7 V , 2 000 mAh, lítiumionos

LED teljesítmény: max. 3 W
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Bemeneti feszültség: max. 12 V , 500 mA

Védelmi osztály: III

Hálózati adapter

Modell: WJG-Y081200500W

Bemeneti feszültség: 100–240 V~, 50/60 Hz

Kimeneti teljesítmény: 12 V , 500mA
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Autós adapter

Modell: ZZ-103

Bemenet: 12 V 

Kimenet: 12 V 

Biztosíték: F0.5AL250V

A használati útmutató PDF formátumban is letölthető a www.gt-support.de honlapról.
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Megfelelőségi nyilatkozat
Garantáljuk, hogy a termék megfelel a törvényileg előírt szabványoknak. A teljes megfelelőségi  
nyilatkozatot megtalálja az interneten, a www.gt-support.de oldalon.
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Leselejtezés
A csomagolás leselejtezése

A csomagolást szétválogatva tegye a hulladékba. A kartont és papírt a papír, a fóliát a műanyag  
szelektív hulladékgyűjtőbe tegye.
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Lámpa leselejtezése
(Az Európai Unión belül alkalmazandó, illetve azokban az országokban, amelyekben szelektív hulladékgyűjtést 
alkalmaznak)

A leselejtezett készülékek nem kerülhetnek a háztartási hulladékba!  
Amennyiben a lámpa használhatatlanná válik, a törvény előírásai szerint minden felhasználó köteles 
azt a háztartási hulladéktól elkülöníteni és a legközelebbi gyűjtőállomáson leadni. Így biztosítható a 
kidobott készülékek szakszerű újrahasznosítása és megelőzhető a környezet károsítása. Ezért vannak  
ellátva az elektromos készülékek az itt látható jelöléssel.
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 A telepek és akkumulátorok nem kerülhetnek a háztartási hulladékba!  
 Felhasználóként törvény kötelezi arra, hogy minden elemet és akkumulátort – akár tartalmaz káros 
anyagot*, akár nem – leadjon a községe/városrésze gyűjtőállomásán vagy az üzletben, hogy azokat 
környezetkímélő módon leselejtezhessék. Az akkumulátort mindig lemerült állapotban adja le a 
gyűjtőhelyen! 
Ügyeljen arra, hogy az akkumulátor a szállítás közben ne sérüljön meg, azt védje az erős rázkódástól, 
megelőzve a rövidzárlatot.

*a következő jellel van ellátva: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = ólom
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Az akkumulátor eltávolításához szükség lesz csillagfejű csavarhúzóra és ollóra.

1. Kapcsolja ki a lámpát 1  a főkapcsolóval 6  és válassza le a villamos hálózatról.

2. A csillagfejű csavarhúzó segítségével távolítsa el a két csillagfejű csavart a markolat felső oldaláról.

3. Húzza szét a lámpát a markolatnál.

4. Válassza szét egymás után ollóval a piros és a fekete huzalt.

5. Távolítsa el az akkumulátort.
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Vsebina kompleta/deli naprave
1 Svetilka 6 Stikalo za vklop/izklop

2 Napajalna enota 7 Kontrolna lučka LED

3 Avtomobilski adapter 8 Trak LED

4 Gumijasti čep 9 Vrtljiva kljuka

5 Doza adapterja 10 Magnet 
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Kode QRPreizkusite zdaj
S pametnim telefonom preprosto optično preberite naslednjo 
kodo QR in izvedite več o Hoferjevem izdelku, ki ste ga kupili.

Pri uporabi bralnika kod QR lahko nastanejo stroški povezave z internetom,  
kar je odvisno od vrste vaše naročnine.

 



Splošno

87

Splošno
Preberite in shranite navodila za uporabo

Ta navodila za uporabo spadajo k tej delovni LED svetilki (v nadaljevanju imenovana samo „svetilka“).  
Vsebujejo pomembne informacije o ravnanju z izdelkom. Pred začetkom uporabe svetilke natančno in  
v celoti preberite navodila za uporabo, zlasti varnostne napotke. Neupoštevanje navodil za uporabo lahko 
privede do hudih telesnih poškodb ali poškodb svetilke. Navodila za uporabo temeljijo na standardih in 

predpisih, ki veljajo v Evropski uniji. V tujini upoštevajte tudi predpise in zakone posamezne države. Navodila za  
uporabo shranite za primer kasnejše uporabe. Če svetilko predate tretjim osebam, jim hkrati z njo obvezno izročite ta  
navodila za uporabo.
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Razlaga znakov
V navodilih za uporabo, na svetilki ali na embalaži so uporabljeni naslednji simboli in opozorilne besede.

 OPOZORILO!

Ta opozorilni simbol/opozorilna beseda označuje nevarnost s srednjo stopnjo tveganja, zaradi katere  
lahko, če se ji ne izognemo, pride do smrti ali hudih telesnih poškodb.
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 POZOR!

Ta opozorilni simbol/opozorilna beseda označuje nevarnost z nizko stopnjo tveganja, zaradi katere lahko, 
če se ji ne izognemo, pride do majhnih ali zmernih telesnih poškodb.

OBVESTILO!

Ta opozorilna beseda opozarja na možnost materialne škode.
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Ta simbol označuje koristne dodatne informacije za uporabo.

S tem simbolom označene izdelke lahko uporabljate le v notranjih prostorih.

S tem simbolom so označene električne naprave zaščitnega razreda III.
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IP20 S tem simbolom označeni izdelki so zaščiteni pred vdorom tujkov s ∅ ≥ 12,5 mm.

S tem simbolom označeni izdelki imajo pozitivno polarnost.
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Znak GS (Geprüfte Sicherheit = preverjena varnost): Izdelki, označeni s tem simbolom, izpolnjujejo  
zahteve nemškega zakona o varnosti izdelkov (ProdSG). 

Izjava o skladnosti (glejte poglavje „Izjava o skladnosti“): Izdelki, označeni s tem simbolom, izpolnjujejo 
vse predpise Skupnosti v Evropskem gospodarskem prostoru, ki jih je treba upoštevati.
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Varnost
Namenska uporaba
Svetilka je zasnovana samo za osvetljevanje notranjih prostorov ali za uporabo v motornih vozilih z napetostjo 
akumulatorja 12 V. Namenjena je izključno za zasebno uporabo in ni primerna za poslovne namene.

Svetilko uporabljajte samo na način, ki je opisan v teh navodilih za uporabo. Kakršna koli drugačna uporaba velja za 
neprimerno in lahko povzroči materialno škodo ali celo poškodbe oseb. Svetilka ni igrača.

Proizvajalec in prodajalec ne prevzemata nobenega jamstva za škodo, nastalo zaradi nenamenske ali napačne 
uporabe.
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Varnostni napotki

 OPOZORILO!

Nevarnost električnega udara!
Pomanjkljiva električna napeljava ali previsoka električna napetost lahko povzročita udar električnega 
toka.

 − Svetilko priklopite na električno omrežje le, če se električna napetost električne vtičnice ujema  
s podatki na tipski tablici naprave.
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 − Priključite svetilko le v zlahka dostopno električno vtičnico, da jo boste v primeru okvare lahko hitro 
izklopili iz električnega omrežja.

 − Avtomobilski adapter priključite samo v osebnih vozilih z akumulatorsko napetostjo 12 V.  
Avtomobilski adapter ni primeren za tovornjake, plovila itd. z akumulatorsko napetostjo 24 V.

 − Svetilke ne uporabljajte, če ima vidne poškodbe ali če je okvarjen električni kabel oz. napajalna 
enota ali avtomobilski adapter.

 − Če je poškodovan električni kabel svetilke, ga mora zamenjati izdelovalec, njegova poprodajna 
podpora ali podobno usposobljena oseba, da se izognete nevarnostim.

 − Ne odpirajte ohišja, ampak popravilo prepustite strokovnjakom. V ta namen se obrnite na  
pooblaščeni servis. V primerih samostojno izvedenih popravil, neustreznega priklopa ali nepravilne 
uporabe bodo jamstveni in garancijski zahtevki zavrnjeni.
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 − Svetilo te svetilke ni zamenljivo; ko svetilo doseže svojo življenjsko dobo, zamenjajte celotno svetilko.
 − Pri popravilih se smejo uporabljati le deli, ki ustrezajo prvotnim podatkom o napravi. V tej svetilki so 

električni deli, ki so nujno potrebni za zaščito pred viri nevarnosti.
 − Če sta okvarjena napajalna enota ali avtomobilski adapter, je ni več dovoljeno uporabljati in je treba 

zamenjati napajalno enoto ali avtomobilski adapter z enakim tipom.
 − Svetilke, napajalne enote ali avtomobilskega adapterja ne potapljajte v vodo ali druge tekočine. 
 − Napajalne enote ali avtomobilskega adapterja se nikoli ne dotikajte z vlažnimi rokami.
 − Napajalne enote ali avtomobilskega adapterja nikoli ne vlecite iz vtičnice za električni kabel, temveč 

vedno primite za napajalno enoto ali avtomobilski adapter.
 − Električnega kabla nikoli ne uporabljajte kot ročaj za prenašanje izdelka.
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 − Svetilke, napajalne enote ali avtomobilskega adapterja ne približujte odprtemu ognju ali vročim 
površinam.

 − Električni kabel položite tako, da se obenj ne bo mogel nihče spotakniti.
 − Električnega kabla ne prepogibajte in ne polagajte čez ostre robove.
 − Svetilko uporabljajte le v notranjih prostorih. Nikoli ga ne uporabljajte v vlažnih prostorih ali na dežju.
 − Svetilke nikoli ne shranjujte tako, da bi lahko padla v kad ali umivalnik.
 − Nikoli ne prijemajte svetilke, če je padla v vodo. V tem primeru napajalno enoto ali avtomobilski 

adapter takoj odklopite od električnega napajanja.
 − Poskrbite, da otroci v svetilko ne bodo potiskali nobenih predmetov.
 − Ko svetilke ne uporabljate, jo čistite ali če se pojavi motnja, svetilko vedno izklopite in izvlecite  

napajalno enoto ali avtomobilski adapter iz vtičnice.
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 OPOZORILO!

Nevarnosti za otroke in osebe z zmanjšanimi telesnimi, zaznavnimi ali duševnimi sposobnostmi 
(na primer za ljudi z delnimi telesnimi okvarami, starejše osebe z zmanjšanimi telesnimi in  
duševnimi sposobnostmi) ali s pomanjkanjem izkušenj in znanja (na primer starejši otroci).

 − Svetilko lahko uporabljajo otroci, stari osem let in več, in osebe z zmanjšanimi telesnimi, zaznavnimi 
ali duševnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkušenj ali znanja, če so pri tem pod nadzorom ali 
so bile seznanjeni z varno uporabo stoječe svetilke in razumejo posledične nevarnosti. Otroci se s 
svetilko ne smejo igrati. Otroci ne smejo brez nadzora izvajati čiščenja in vzdrževanja.
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 − Poskrbite, da v bližini svetilke in priključenega kabla ne bo otrok, mlajših od osem let.
 − Svetilke med delovanjem ne puščajte brez nadzora.
 − Otrokom ne dovolite, da bi se igrali z embalažno folijo. Otroci se lahko pri igranju zapletejo v njo in 

se zadušijo.

 OPOZORILO!

Nevarnost eksplozije!
Nepravilno ravnanje z akumulatorsko baterijo lahko povzroči eksplozijo.

 − Pazite, da ne pride do kratkega stika akumulatorske baterije.
 − Nikoli ne razstavljajte akumulatorske baterije.
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 − Akumulatorske baterije nikoli ne mečite v ogenj.
 − Svetilko polnite le s priborom, ki ste ga prejeli v priloženem kompletu.

 OPOZORILO!

Nevarnost požara!
Zaradi nepravilne uporabe svetilke lahko pride do požara.

 − Svetilke ne uporabljajte v območjih, kjer obstaja nevarnost požara ali eksplozije.
 − Pazite, da svetilka ne bo v bližini vnetljivih materialov.
 − Ne obešajte nobenih predmetov čez svetilko, napajalno enoto ali avtomobilski adapter.
 − Svetilke, napajalne enote ali avtomobilskega adapterja ne prekrivajte s predmeti.
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 POZOR!

Nevarnost nesreč in poškodb!
Nestrokovno ravnanje s svetilko lahko privede do telesnih poškodb.

 − Svetloba je zelo močna. Nikoli ne glejte neposredno v svetlobo in ne zaslepite drugih oseb ali živali.
 − Če svetilko s pomočjo avtomobilskega adapterja uporabljate v vozilu, se prepričajte, da:

• niti svetilka niti električni kabel ne predstavljata tveganja za voznika ali sopotnike. Ta svetilka 
mora biti vedno pravilno shranjena in zavarovana.

• lahko voznik nemoteno in brez omejitev upravlja z vsemi deli vozila.
• svetilka med vožnjo in na splošno v prometu ni vključena oz. v uporabi. 
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 POZOR!

Nevarnost kemičnih razjed!
Iztekajoča baterijska tekočina lahko ob dotiku s kožo ali drugimi deli telesa povzroči kemične razjede.

 − Nikakor ne odpirajte akumulatorske baterije.
 − Ob iztekajoči baterijski tekočini preprečite stik s kožo, očmi in sluznicami. V primeru stika prizadeta 

mesta takoj sperite z obilico čiste vode in po potrebi pojdite k zdravniku.
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OBVESTILO!

Nevarnost poškodb!

Zaradi neustreznega ravnanja s svetilko lahko pride do poškodb na njej.
 − Svetilke ne uporabljajte dlje kot 3 ure.
 − Svetilke nikoli ne postavljajte na ali v bližino vročih površin (npr. plošč štedilnika).
 − Poskrbite, da električni kabel ne pride v stik z vročimi deli.
 − Svetilke nikoli ne izpostavljajte visokim temperaturam (ogrevanju, neposredni sončni svetlobi na 

vetrobranskem steklu itd.) ali vremenskim vplivom (dežju itd.). 
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 − Svetilke nikoli ne uporabljajte tako dolgo, da trak LED ugasne, saj se lahko akumulatorska baterija 
zaradi popolne izpraznitve dokončno uniči. 

 − Svetilko po vsaki uporabi izklopite iz električnega napajanja.
 − Pazite, da svetilko ob neuporabi vedno izklopite.
 − Če svetilke dlje časa ne želite uporabljati, morate pred shranjevanjem akumulatorsko baterijo po-

polnoma napolniti, saj se lahko kapaciteta svetilke zmanjša tudi medtem, ko je ne uporabljate, in se 
dokončno izprazni. 

 − Če svetilko s pomočjo avtomobilskega adapterja uporabljate v vozilu, se prepričajte, da je avtomo-
bilski adapter v celoti vtaknjen, da preprečite nevarnost pregretja.
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Prva uporaba
Preverite svetilko in vsebino kompleta

OBVESTILO!

Nevarnost poškodb!

Če embalažo neprevidno odprete z ostrim nožem ali drugimi ostrimi ali koničastimi predmeti, lahko hitro 
poškodujete svetilko ali pribor. 

 − Embalažo odpirajte zelo previdno.
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1. Vzemite svetilko 1  in pribor iz embalaže.

2. Preverite, ali so v kompletu vsi deli (glejte sliki A in B).

3. Preverite, če sta svetilka in pribor poškodovana. V tem primeru svetilke ne uporabljajte. Preko pooblaščenega 
servisa, navedenega na garancijskem listu, se obrnite na proizvajalca.

Uporaba
Če želite svetilko 1  uporabljati brez napajalne enote 2  ali avtomobilskega adapterja 3 , morate najprej  
napolniti akumulatorsko baterijo svetilke. Akumulatorska baterija se nahaja za ročajem svetilke. Polnjenje z napa-
jalno enoto traja približno 4 ure, z avtomobilskim adapterjem pa približno 5 ur. Svetilko lahko napolnite bodisi preko 
vtičnice ali preko avtomobilske vtičnice za vžigalnik.
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OBVESTILO!

Nevarnost poškodb!

Zaradi neustreznega ravnanja s svetilko lahko pride do poškodb na njej.
 − Svetilko med postopkom polnjenja vedno izklopite.

1. Popolnoma odvijte električni kabel.

2. Gumijasti čep 4  izvlecite iz doze adapterja 5 .

3. Priključni vtič napajalne enote ali avtomobilskega adapterja priključite v dozo adapterja.
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4. Napajalno enoto priključite v ustrezno nameščeno vtičnico ali pa avtomobilski adapter v dozo cigaretnega  
vžigalnika v vozilu.

Lučka LED 7  med polnjenjem sveti rdeče. Ko se polnjenje konča, začne lučka LED svetiti zeleno.

5. Potisnite gumijasti čep po zaključenem polnjenju v dozo adapterja.
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Postavitev svetilke
Da zagotovite optimalno osvetlitev delovnega mesta, lahko svetilko 1  s pomočjo magnetov 10  na hrbtni strani 
namestite na kovinske površine ali pa jo obesite za vrtljivo kljuko 9 .

Zamenjava taljive varovalke avtomobilskega adapterja
Če svetilke ni več mogoče napolniti z avtomobilskim adapterjem, je mogoče okvarjena vgrajena taljiva varovalka:

1. Barvni obroč na avtomobilskem adapterju 3  odvijte v nasprotni smeri urnega kazalca.

2. Okvarjeno varovalko zamenjajte z novo varovalko tipa F0.5AL250V (0.5 A, 250 V, hitra).

3. Barvni obroč na avtomobilskem adapterju privijte v smeri urnega kazalca.
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Vklop/izklop svetilke
 − Pritisnite stikalo za vklop/izklop  6 , da vklopite oz. izklopite svetilko 1 .

Lučke LED v svetilki svetijo zelo svetlo. Svetilko vedno držite ali postavite tako, da nikogar 
ne zaslepite. Da se izognete zaslepitvi s svetilko, jo obrnite s stikalom za vklop/izklop v drugo smer. 
Pazite, da ne zaslepite osebe, ki stojijo okoli vas.
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Čiščenje

OBVESTILO!

Nevarnost električnega kratkega stika!

Če v ohišje izdelka zaide tekočina, lahko pride do kratkega stika.
 − Svetilke nikoli ne potapljajte v tekočine.
 − Pazite, da v notranjost ohišja ne pride voda.
 − Pred čiščenjem izvlecite napajalno enoto iz vtičnice oz. avtomobilski adapter iz avtomobilske vtičnice 

za vžigalnik.
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OBVESTILO!

Nevarnost poškodb!

Nepravilno ravnanje s svetilko lahko privede do poškodb.
 − Za čiščenje ne uporabljajte agresivnih čistilnih sredstev, krtač s kovinskimi ali najlonskimi ščetinami  

ter ostrih ali kovinskih predmetov, kot so noži, jeklena volna in podobno. Ti lahko poškodujejo površine 
naprave.

1. Prepričajte se, da je svetilka 1  izklopljena in izključena iz električnega omrežja.

2. Počakajte, da se svetilka popolnoma ohladi.
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3. Svetilko obrišite z rahlo navlaženo krpo. Nato počakajte, da se vsi deli popolnoma posušijo.

4. Če svetilke dalj časa ne boste potrebovali, jo napolnite in shranite na suhem mestu, kjer ni velikih temperaturnih 
nihanj.

Tehnični podatki
Svetilka LED
Model: GT-C-1

Številka izdelka: 94429

Tip akumulatorske baterije: 3,7 V , 2 000 mAh, Li-Ion
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Moč LED-lučk: največ 3 W

Vhodna napetost: 12 V , maks. 500 mA

Razred zaščite: III

Napajalna enota

Model: WJG-Y081200500W

Vhodna napetost: 100–240 V~, 50/60 Hz

Izhodna moč: 12 V , 500 mA
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Avtomobilski adapter

Model: ZZ-103

Vhod: 12 V 

Izhod: 12 V 

Varovalka: F0.5AL250V

Ta navodila za uporabo lahko z naše spletne strani www.gt-support.de naložite v obliki PDF.
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Izjava o skladnosti
Skladnost izdelka z zakonsko predpisanimi standardi je zagotovljena. Celotno izjavo o skladnosti 
najdete na spletni strani www.gt-support.de.
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Odlaganje med odpadke
Odlaganje embalaže med odpadke

Embalažo odložite med odpadke ločeno po vrstah materialov. Lepenko in karton oddajte med  
odpadni papir, folije pa med sekundarne surovine.
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Odlaganje svetilke med odpadke
(Velja v Evropski uniji in drugih evropskih državah s sistemi za ločeno zbiranje sekundarnih surovin)

Odpadnih naprav ni dovoljeno odlagati med gospodinjske odpadke!  
Ko svetilke ni več mogoče uporabljati, je vsak potrošnik zakonsko obvezan, da stare naprave odda  
ločeno od gospodinjskih odpadkov, npr. na zbirnem mestu občine/dela mesta, kjer stanuje.  
Tako se zagotovi strokovno recikliranje odpadnih naprav in prepreči negativne vplive na okolje.  
Zato so električne naprave označene s tukaj prikazanim simbolom.
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 Baterij in akumulatorskih baterij ni dovoljeno odlagati med gospodinjske odpadke!  
 Kot potrošnik ste po zakonu dolžni vse baterije in akumulatorske baterije, ne glede na to, ali vsebujejo 
škodljive snovi* ali ne, oddati na zbirnem mestu v svoji občini/delu mesta ali v trgovini, da bodo 
odstranjene na okolju prijazen način. Akumulatorsko baterijo oddajte na zbirno mesto in to le, ko je 
izpraznjena! 
Pazite, da pri transportu ne poškodujete akumulatorske baterije in je ne izpostavite močnim tresljajem, da 
preprečite kratki stik.

*označeno s: Cd = kadmij, Hg = živo srebro, Pb = svinec
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Za odstranjevanje akumulatorske baterije potrebujete križni izvijač ter škarje.

1. Izklopite svetilko 1 , tako da pritisnete stikalo za vklop/izklop 6  in odklopite svetilko od električnega 
omrežja.

2. S križnim izvijačem izvijte 2 križna vijaka na zgornji strani ročaja.

3. Razstavite svetilko na ročaju.

4. Drugo za drugo s škarjami prerežite rdečo in črno žico.

5. Odstranite akumulatorsko baterijo.
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